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این کاربرگ برای هماهنگی شروع فعالیت ترجمه و  پیش از طرح موضوع در شورای پژوهش و دانش  تکمیل می​شود.
1- مشخصات ترجمه:
	عنوان کتاب (فارسی)
	

	عنوان کتاب (لاتین)
	

	نام نویسنده
	
	تاریخ انتشار به میلادی
	

	انتشارات
	
	نوبت چاپ
	

	رده بهره‌بردار اثر
	

	ترجمه جزو حوزه مطالعات 
	عمومی [image: image2.wmf]         ویژه [image: image3.wmf]   می​باشد   


2- مشخصات مترجم:
	نام و نام خانوادگی 
	
	درجه/ رتبه:
	

	مدرک تحصیلی
	
	هیئت علمی:
	[image: image4.wmf] می​باشد       [image: image5.wmf] نمی​باشد

	رشته تحصیلی:
	
	پایه / مرتبه علمی:
	

	عضو درون/ برون سازمانی:
	


3- سوابق علمی مترجم
	ردیف
	عنوان فعالیت
	حداکثرامتیاز
	نمره کسب​شده

	1
	سابقه تدریس زبان موردنظر در مقاطع دانشگاهی (هر نیم سال 2 امتیاز)
	25 امتیاز
	

	2
	نگارش مقاله مرتبط در مجلات معتبر خارجی یا ترجمه منتشرشده در نشریات علمی به زبان فارسی (هر مقاله 2 امتیاز)
	10 امتیاز
	

	3
	مدرک تحصیلی مترجمی زبان (دکتری 20 امتیاز، ارشد 12 امتیاز و کارشناسی 7 امتیاز)
	7 تا 20 امتیاز
	

	4
	مدرک معتبر و تخصصی غیردانشگاهی (مصوب وزارت علوم) هر مدرک 3 امتیاز
	15 امتیاز
	

	5
	ترجمه کتاب (هر کتاب 10 امتیاز)
	30 امتیاز
	

	جمع امتیاز
	


الزامات:
1- کسب حداقل 60 امتیاز برای مترجم ضروری می​باشد.
2- ارائه مستندات شاخص​های کسب​شده ضروری می​باشد.
3- نحوه محاسبه امتیاز ردیف​های 2 و 5 در صورتی که انجام فعالیت بیش از یک نفر باشد بر اساس جداول پیوست محاسبه می​شود.
4- جدول سوابق علمی مترجم، برای مترجمی که با وی قرارداد منعقد خواهد شد، تکمیل شود.
                                                                        رئیس مرکز/دفتر تحقیقات کاربردی .............................                                                                                                 
کاربرگ احراز شرایط مترجم 
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